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9. В статье должны быть раскрыты сведения о финансовой поддержке исследования (реквизиты и названия грантов).
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5. Рецензентом дается заключение о целесообразности публикации конкретного материала:1) статья рекомендуется к публикации в настоящем виде; 2) статья рекомендуется к публикации после исправления отмеченных недостатков без дополнительного рецензирования; 3) статья нуждается в доработке и последующем дополнительном раунде рецензирования; 4) статья не рекомендуется к печати.
6. На основании экспертного заключения, выполненного в режиме «двойного слепого рецензирования», редколлегия принимает решение о возможности публикации статьи.
7. Редакция не знакомит авторов с текстом рецензий, при необходимости сообщая о замечаниях и рекомендациях по доработке статьи.Доработка статьи не должна занимать более 2 месяцев с момента сообщения о необходимости внесения изменений.В случае отказа автора от доработки статьи, ему необходимо уведомить редакцию об отзыве статьи с рассмотрения.
8. Редакция по согласованию с редколлегией и главным редактором может направить рукопись на дополнительное рецензирование. В конфликтных ситуациях решение о публикации рукописи принимает главный редактор на заседании редакционной коллегии.
9. При принятии статьи к публикации редакция информирует об этом автора и указывает сроки публикации.Автором проводитсяоценкавнесенной правки редколлегией и окончательная техническая проверка статьи.
10. Оригиналы рецензий и протоколов рассмотрения рукописей хранятся в редакции журнала бессрочно (не менее 5 лет).
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Аннотация. 180-200 слов.

Ключевые слова: 5-10 слов или словосочетаний.


Article title in full without abbreviations or hyphens

Petrov Alexander Vasilievich

Kuban State University, Krasnodar, Russia
petrov_av@mail.ru

Summary. 180-200 words.

Keywords: 5-10 words or phrases.

Введение
Обоснование темы, обзор литературы и источников, описание методов, цели и задач исследования. 
Основная часть
Делится на смысловые блоки, которым даются подзаголовки. 
Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи.Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Тест статьи.Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи [1, c. 23]. Текст статьи.
Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Тест статьи.Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи [2, c. 145]. Текст статьи. Текст статьи.Текст статьи [3, c. 83]. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи [1, с. 15; 49, с. 6].Текст статьи. Текст статьи.
Заключение
Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи.Текст статьи. Текст статьи. Текст статьи. Тест статьи.Текст статьи. Текст статьи.
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